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Transcreation Strategies in English-to-Chinese Advertising Translation:A Case Study on the

Chinese Translation of Jo Malone’s Blossoms Collection
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Chengdu International Studies University, Chengdu, Sichuan, 611844, China

Abstract: In global marketing, transcreation is a commonly used translation method by localization teams in advertising, which
achieves not only language conversion but also promotes cultural integration and innovation. The combination of transcreation
and localization can overcome barriers of language and culture, enabling effective communication of advertisements on a global
scale. Based on the transcreation framework proposed by Madiha Kassawat, this study examines the case of Jo Malone’s Blossoms

Collection in China. Through the analysis of the product’s names and storyline, this study explores how the localization team utilizes
transcreation strategies to realize the brand’s cross-cultural marketing.
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